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Rashladna vinska vitrina sa kompresorom

 

 



VERMENTINO 18 C-18 C DUAL-27 C DUAL-36 C DUAL Hrvatski  

UVOD

Pažljivo pročitajte i slijedite sigurnosne i upute za uporabu.

 

Ovo je simbol sigurnosnog upozorenja. Ovaj simbol vas upozorava
na potencijalne opasnosti koje mogu ubiti ili ozlijediti vas i druge.
Sve sigurnosne poruke slijedit će simbol sigurnosnog upozorenja i
riječi "OPASNOST", "UPOZORENJE" ili "OPREZ.  

OPASNOST! 

 
Opasnost znači da nepoštivanje ove sigurnosne izjave može
dovesti do teških ozljeda ili smrti.  
 

UPOZORENJE! 

 
Upozorenje znači da nepoštovanje ove sigurnosne izjave može
rezultirati velikim oštećenjem proizvoda, ozbiljnim ozljedama ili
smrću.  
 

 
OPREZ!  

Oprez znači da nepoštivanje ove sigurnosne izjave može
dovesti do lakših ili umjerenih ozljeda ili oštećenja imovine
ili opreme.  

 
 

 

Tijekom korištenja, održavanja i odlaganja uređaja obratite
pozornost na simbol sličan simbolu na lijevoj strani, koji se
nalazi na stražnjoj strani uređaja (stražnja strana ili
kompresor) i koji je žute ili narančaste boje. Simbol je
opasnosti od požara. U cijevima rashladnog sredstva i u
kompresoru postoje zapaljivi materijali. Molimo držite dalje
od izvora vatre tijekom korištenja, servisiranja i odlaganja.

 

 

 

 

Sve sigurnosne poruke upozorit će vas na potencijalnu opasnost, reći
će vam kako smanji� mogućnost ozljeda i obavijes�� vas što se može dogodi� ako
se upute ne pridržavaju.  
 

 



 

1. VAŽNE SIGURNOSNE  UPUTE 

 

     
OPASNOST 

    

 
1. Uključite uređaj u pravilno uzemljenu zidnu električnu u�čnicu. Nikada

nemojte reza� ili uklanja� treći (uzemljeni) pol s kabela napajanja. Sva
pitanja u vezi s napajanjem i/ili uzemljenjem treba upu�� kvalificiranom
osoblju. Nemojte koris�� adapter i ne koris�te produžni kabel.

 
2. Preporuča se korištenje zasebne električne u�čnice, samo za ovaj uređaj.

Koris�te u�čnice koje se ne mogu isključi� prekidačem.  
3. Nikada ne čis�te dijelove uređaja zapaljivim tekućinama. Ova isparenja

mogu stvori� opasnost od požara ili eksplozije. Nemojte pohranjiva� ni�
koris�� benzin ili druge zapaljive pare i tekućine u blizini ovog ili bilo kojeg
drugog uređaja. Isparenja mogu stvori� opasnost od požara ili eksplozije.

 
 

4. Prije nego što nastavite s čišćenjem i održavanjem, provjerite je li
napajanje jedinice isključeno.  

5. Nemojte spaja� ili odspaja� u�kač mokrim rukama.  
6. Isključite uređaj iz u�čnice ili isključite napajanje prije čišćenja ili

održavanja. Nepoš�vanje ove mjere opreza može doves� do strujnog
udara ili smr�.  

7. Nemojte pokušava� popravi� ili zamijeni� bilo koji dio vašeg uređaja
osim ako nije posebno preporučeno u ovom materijalu. Sve ostale
servisne intervencije potrebno je povjeri� kvalificiranom tehničaru. 

8. Ako se uređaj ne koris� duže vrijeme, pobrinite se da je pohranjen na
način da ne predstavlja potencijalnu opasnost.  

9. Nemojte umeta� metalne predmete unutar utora okvira uređaja.  
10. Ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga zamijeni� proizvođač ili

kvalificirani servis kako bi se izbjegla opasnost. 
11. Ne postavljajte višestruke u�čnice ili prijenosne izvore napajanja na

stražnju stranu jedinice. 

 

Prije korištenja, uređaj mora bi� pravilno postavljen i instaliran kako
je opisano u ovom priručniku, stoga pažljivo pročitajte priručnik.
Kako biste smanjili rizik od požara, električnog udara ili ozljeda
�jekom korištenja uređaja, slijedite osnovne mjere opreza,
uključujući sljedeće.

 



 

 UPOZORENJE 
   

 
1. Dvije ili više osoba potrebno je za premještanje i postavljanje uređaja.

Nepoš�vanje ove mjere može doves� do ozljeda leđa ili drugih ozljeda.
 

 
2. Kako biste osigurali pravilno prozračivanje uređaja, obra�te pažnju da

ven�lacijski otvore uređaja nisu blokirani. Ovu jedinicu treba instalira�
na području zaš�ćenom od lošeg vremena, poput vjetra, kiše, prskanja
ili kapanja vode.  

3. Aparat se ne smije postavlja� u blizini pećnica, roš�lja ili drugih izvora
topline.  

4. Aparat mora bi� instaliran sa svim priključcima za struju, vodu i odvod
u skladu s državnim i lokalnim propisima. Potrebno je standardno
napajanje (220-240V ~ 50Hz), propisno uzemljeno u skladu s važećim
propisima i lokalnim propisima.  

5. Nemojte savija� ili s�ska� kabel za napajanje uređaja. 
6. Povremeno provjeravajte integritet dijelova i komponen� uređaja.

Nemojte ga koris�� ako su iden�ficirani oštećeni, istrošeni dijelovi ili
komponente, posebno električni kabel i u�kač. Neka uređaj odmah 
provjeri kvalificirano tehničko osoblje u slučaju da se utvrdi bilo kakvo 
oštećenje.

 
 

7. Nemojte hvata� kabel da biste izvukli u�kač iz u�čnice. Čvrsto uhva�te
u�kač i povucute ga iz u�čnice.  

8. Važno je da je uređaj nivelisan kako bi ispravno funkcionirao. Možda
ćete mora� napravi� nekoliko promjena da biste ga izravnali. 

9. Nikada ne dopus�te djeci da koriste, igraju se ili pužu unutar uređaja. 
10. Proizvod se smije koris�� samo i isključivo za određene funkcije:

nepravilna uporaba uređaja može doves� do ozbiljnih kompromisa
sigurnosnih zahtjeva kao i do poništenja jamstva.

 

 11.
 
Ovaj uređaj mogu koris�� djeca u dobi od 8 godina i manje te osobe sa
smanjenim fizičkim, osje�lnim ili mentalnim sposobnos�ma ili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su dobile
upute da koriste uređaj na siguran način i razumiju opasnos� koje su
povezane uz uređaj.  

12. Djeca se ne smiju igra� s uređajem.  

13. Djeca ne smiju obavlja� čišćenje i korisničko održavanje bez nadzora.
 

14. Djeca od 3 do 8 godina mogu unije� i izvadi� boce iz hladnjaka.



15. Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje od strane osoba (uključujući
djecu) sa smanjenim fizičkim, osje�lnim ili mentalnim sposobnos�ma,
ili s nedostatkom iskustva i znanja, osim ako su pod nadzorom ili ako su
dobili upute u vezi s korištenjem uređaja od strane osobe odgovorne za
njihovu sigurnost.

16. U unutrašnjos� nemojte koris�� abrazivna sredstva za čišćenje na bazi
otapala. Ova sredstva za čišćenje mogu ošte�� ili promijeni� boju
unutrašnjos�.

17. Upotreba ovog uređaja prikladna je isključivo za spremanje boca. 
Nemojte ga koris�� za druge namirnice, jes�ve ili koje zah�jevaju 
posebno niske temperature za njihovo očuvanje. Nemojte ga koris�� za
skladištenje smrznute hrane, jer ne očekuje da će pos�ći dovoljno niske
temperature da spriječi njihovo propadanje.

18. Nemojte koris�� ovaj uređaj u druge svrhe osim onih za koje je
namijenjen.

19. Nemojte koris�� mehaničke uređaje ili druga sredstva za ubrzavanje
procesa odmrzavanja, osim onih koje preporučuje proizvođač.

20. Nemojte ošte�� rashladni dio hladnjaka.

21. Ovaj je uređaj namijenjen za korištenje u kućanstvu i sličnim primjenama
kao što su:
- kuhinjski prostori za osoblje u trgovinama, uredima i drugim radnim

okruženjima;
- agroturizam i od strane kupaca u hotelima, motelima i drugim

stambenim sredinama;
 okruženja �pa noćenje s doručkom;

- ugos�teljstvo i slične nemaloprodajne primjene.

 

 

 

 



  ZAPALJIV RASHLADNI PLIN  
OPASNOST - Ovaj uređaj sadrži zapaljivo rashladno sredstvo R600a i
ciklopentan za pjenjenje. Molimo izbjegavajte kontakt s vatrom kada ga
nosite i koristite.

 

 
NEMOJTE koristiti mehaničke uređaje za odmrzavanje hladnjaka.
NEMOJTE bušiti cijevi za rashladno sredstvo. 

 
 

UPOZORENJE - Opasnost od požara ili eksplozije. Koristi se zapaljivo rashladno
sredstvo. Prije pokušaja popravka ovog proizvoda, pogledajte upute za uporabu.
Moraju se poštivati sve sigurnosne mjere.

OPASNOST - Opasnost od požara ili eksplozije. Koristi se zapaljivo rashladno sredstvo.
Popravke samo od strane kvalificiranog servisera. NEMOJTE bušiti cijevi za rashladno
sredstvo.  

 

UPOZORENJE - Opasnost od požara ili eksplozije. Koristi se zapaljivo rashladno
sredstvo. Prije pokušaja popravka ovog proizvoda, pogledajte upute za uporabu.
Moraju se poštivati sve sigurnosne mjere.

-
 

UPOZORENJE - Opasnost od požara ili eksplozije. Odložite uređaj u skladu s važećim
propisima. Koristi se zapaljivo rashladno sredstvo.

 

 
UPOZORENJE - Kako biste spriječili da dijete ostane zarobljeno, držite ga izvan
dohvata djece i ne u blizini uređaja.  

2. SAVJETI ZA UŠTEDU ENERGIJE
• Izbjegavajte prečesto otvaranje vrata, osobito kada je vruće i vlažno vrijeme.
Nakon što su vrata otvorena, zatvorite ih što je prije moguće.

S vremena na vrijeme provjerite je li uređaj dovoljno prozračen
(odgovarajuća cirkulacija zraka oko uređaja).
•

•

Postavljanje više temperature može smanji� potrošnju energije.
Redovito čis�te površine koje bi mogle doći u dodir s dostupnim sustavima

za piće i odvodnju.
Očis�te spremnike za vodu ako nisu korišteni 48 h; isperite vodovodni

sustav spojen na vodovod ako voda nije crpljena 5 dana.  
•  Ako je uređaj prazan dulje vrijeme, isključite ga, odmrznite, očis�te,
osušite i ostavite otvorena vrata kako biste spriječili stvaranje plijesni unutar
uređaja.

koji proizvode toplinu i izravneu sunčeve svjetlos�.
•  Aparat se mora postavi� u najhladniji dio prostorije, dalje od uređaja



 

3. TEHNIČKI PODACI 
 

 
 
4. DIJELOVI UREĐAJA  
 

VERMENTINO 18 C 

 

1: Gornja šarka  
2: Police  
3: Drška na vra�ma  
4: Polica za prikaz  
5: Nogice 
6: Donja šarka  
 

Model
VERMENTINO 
18C

VERMENTINO 
18C DUAL

VERMENTINO 
27C DUAL

VERMENTINO 
36C DUAL

Kapacite 50L 50L 74L 103L

Nazivni napon
220-240V~                                       
50Hz

220-240V~                                       
50Hz

220-240V~                                       
50Hz

220-240V~                                       
50Hz

Klimatski �p N N N N
Nazivna struja 0.6A 0.6A 0.6A 0.6A
Snaga 70W 70W 70W 70W
Snaga žarulje 1W 1W 1W 1W
Rashladno sredstvo R600a R600a R600a R600a
Količina
rashladnog sredstva

21 g 21 g 21 g 21 g

Potrošnja
Energije
(KW.h/24h)

0.329 0.397 0.419 0.425

Potrošnja
Energije
(KW.h/godina)

120 145 153 155

Razina buke (dB) 43 46 47 41

Raspon temperature 5-18ºC 
5-18ºC                    
5-18ºC 

5-18ºC                             
5-18ºC 

5-18ºC                    
5-18ºC 

Dimenzije
(W×H×D) cm

34.5x77x45 34.5x83x48 34.5x111x48 43x110x48.2



 

 
VERMENTINO 18C DUAL/ VERMENTINO 27C DUAL / VERMENTINO 36C DUAL 

 

1: Gornja šarka  
2: Drška na vra�ma 
3: Police  
4: Pregrade  
5: Brtva vrata  
6: Polica za prikaz  
7: Donja šarka  
 
 
 

 
5. VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
 

UPOZORENJE Kako biste smanjili rizik od požara, strujnog udara ili ozljeda
�jekom korištenja uređaja, slijedite ove osnovne mjere opreza: 

� Prije uporabe uređaja pročitajte sve upute. 
OPASNOST ili UPOZORENJE: Opasnost od uklještenja djece. 
Zarobljavanje djece i gušenje nisu prošlost. Odbačeni ili napušteni uređaji i dalje su
opasni. 
Prije odlaganja starog uređaja, uklonite vrata, ali ostavite police na mjestu kako
djeca ne bi mogla lako ući. 
Nikada ne dopus�te djeci da koriste, igraju se ili pužu unutar uređaja. 
Nikada ne čis�te dijelove uređaja zapaljivim tekućinama. Isparenja mogu stvori�
opasnost od požara ili eksplozije. 
Nemojte pohranjiva� ili koris�� benzin ili druge zapaljive pare i tekućine u blizini
ovog ili bilo kojeg drugog uređaja. Isparenja mogu stvori� opasnost od požara ili
eksplozije.

 
�  
� 

 
�  

 
�  
� 

 
� 

 
- Sačuvajte ove upute -  



 

6. UPUTE ZA MONTAŽU  
 

Prije uporabe uređaja  

• Uklonite vanjsko i unutarnje pakiranje  
• Provjerite je li sljedeći pribor u pakiranju:  
 - police  
 - upute za uporabu  
• Prije priključivanja aparata na električnu mrežu, ostavite ga da odstoji oko dva sata.
To će smanji� mogući kvar u rashladnom uređaju zbog transporta.  
• Očis�te unutarnje površine toplom vodom i mekom krpom.  
 
     Montaža  
 
• Ovaj je uređaj dizajniran je za samostojeću montažu i ne smije bi� ugrađen ili
integriran.  
• Postavite uređaj na dovoljno čvrst pod da ga izdrži kada je potpuno napunjen.
Za niveliranje uređaja namjes�te prednje noge za niveliranje na dnu samog
uređaja. 
• Ostavite 10 cm prostora između vrha, stražnje strane i s�jenki uređaja kako biste
omogućili pravilnu cirkulaciju zraka za hlađenje kompresora i kondenzatora.  
• Postavite uređaj dalje od izravnog sunčevog svjetla i izvora topline (štednjaci,
radijatori itd.). Izravna sunčeva svjetlost može utjeca� na akrilni premaz, a izvori topline
mogu poveća� potrošnju energije. Ekstremno niske temperature okoline također mogu
uzrokova� kvar uređaja.  
• Izbjegavajte postavljanje uređaja u vlažna područja. 
• Uključite uređaj isključivo u uzemljenu zidnu el. u�čnicu. Nikada nemojte reza� ili
uklanja� treći (uzemljeni) pol iz kabela za napajanje. Sva pitanja u vezi s napajanjem i/ili
uzemljenjem treba upu�� ovlaštenom električaru ili ovlaštenom servisu.

   
 
Napajanje  
 
 Oprez : Nepravilna uporaba u�kača za uzemljenje može stvori� opasnost od
strujnog udara. Ako je kabel za napajanje oštećen, neka ga zamijeni ovlašteni servis. 
 
Spojite uređaj na ekskluzivnu uzemljenu zidnu u�čnicu. Nikada nemojte reza� ili
uklanja� treći (uzemljeni) pol s kabela napajanja.



 

Sva pitanja u vezi s napajanjem i/ili uzemljenjem trebaju se upu�� ovlaštenom
električaru ili ovlaštenom servisu. 
 
Nikada nemojte reza� ili uklanja� treći pin za uzemljenje s priloženog kabela za
napajanje. Radi osobne sigurnos�, ovaj uređaj mora bi� pravilno uzemljen. 
 
Kabel mora bi� pričvršćen iza uređaja i ne ostavlja� ga izloženog ili da visi kako biste
izbjegli slučajne ozljede.

 
 

 
Aparat uvijek mora bi� priključen na vlas�tu električnu u�čnicu s nazivnim naponom
koji odgovara klasifikacijskoj naljepnici na uređaju. To osigurava najbolju izvedbu i
također sprječava preopterećenje električnih krugova u kućanstvu što može
uzrokova� opasnost od požara od pregrijavanja.
Nikada nemojte isključiva� uređaj iz u�čnice povlačenjem kabela za napajanje.
Uvijek čvrsto uhva�te u�kač i izvucite ga ravno iz u�čnice.
Odmah popravite ili zamijenite kabel za napajanje koji su pohabani ili na drugi način
oštećeni.

 
 

 

 
 Nemojte koris�� kabel koji ima puko�ne ili oštećenje duž svoje duljine ili krajeva.
Prilikom premještanja jedinice pazite da ne ošte�te kabel za napajanje

 
Produžni kabel 
 
Zbog mogućih sigurnosnih opasnos� pod određenim uvje�ma, toplo preporučamo
da ne koris�te produžni kabel s ovim uređajem.  
 
Naponska letva sa zaštitom od prenapona 
 
Većina električnih uređaja za funkcioniranje koris� niz električnih upravljačkih ploča.
Ove ploče su vrlo osjetljive na udare struje i mogu se ošte�� ili uniš��.  
 
Ako će se uređaj koris�� u području koje je izloženo naponima/prekidima struje,
preporuča se korištenje zaš�tnika od prenapona za sve električne uređaje/uređaje
koji se koriste. Odabrani š�tnik od prenapona mora ima� dovoljno visok prenaponski
blok da zaš�� uređaj na koji je spojen. Za informacije o vrs� i veličini potrebnog
zaš�tnog uređaja, obra�te se ovlaštenom električaru u vašem području.

 
 
Oštećenja zbog prenapona struje ne smatraju se greškom koju pokriva proizvođač i
poniš�t će jamstvo za proizvod.



 

 
 

7. UPOTRABA PROIZVODA 
Preporučujemo postavljanje uređaja na mjesto gdje je temperatura između 16°C i 32°C
 (61°F-90°F). Ako je temperatura viša ili niža od preporučene, to može utjecati na
performanse proizvoda. Na primjer, stavljanje uređaja na ekstremnu hladnoću ili ekstremnu
toplinu može uzrokovati kolebanje unutarnje temperature. Raspon od 5°C-18°C (41°F-65°F)
možda neće biti postignut.

 

 Preporučene postavke temperature
 

 
Čuvanje vina: 5°C-182C (41°F-642F)
Rose i pjenušava vina: 5°C-82C (41°F-462F)
Suha/bijela vina: 9°C-122C (48°F-532F)
Crvena vina: 14°C-182C (59°F-652F)
*Temperatura ° može varira� između < + 1°C

  
  

  
  

 
VERMENTINO 18 C 
 

 
 
 

VERMENTINO 18C DUAL/ VERMENTINO 27C DUAL / VERMENTINO 36C DUAL 

 
 
 
 
 
 
 
 



 

     ① Tipka za otključavanje: pri�snite I držite 2 sekunde za otključavanje      
     ② Tipka za svjetlo/CF: kratko pri�snite za uključivanje ili isključivanje;

pri�snite I držite za prebacivanje između Fahrenheita i Celzijusa
           

   

③ Tipka gore (+): podešavanje temperature   
 

④ Tipka dole (-): podešavanje temperature   

 
Funkcija automatskog zaključavanja 
Kada 20 sekundi �pke ne rade, �pke će se automatski zaključa�. Nakon zaključavanja,
�pkama plus i minus nije moguće upravlja�. Tipka za otključavanje i �pka za svjetlo / CF
rade normalno.  
 
Funkcija automatskog isključivanja svjetla 
Kada sve �pke ne rade 10 minuta, lampa će se automatski isključi�.          
 
Podesiv temperaturni raspon 
 

VERMENTINO 18 C 
Minimalna vrijednost: 5°C / 41°F
Maksimalna vrijednost: 18°C / 64°F

 
 

 

VERMENTINO 18C DUAL/ VERMENTINO 27C DUAL / VERMENTINO 36C DUAL 
Gornja zona: 
Minimalna vrijednost: 5°C / 41°F
Maksimalna vrijednost: 18°C / 64°F

 
 

Donja zona:  
Minimalna vrijednost: 5°C / 41°F
Maksimalna vrijednost: 18°C / 64°F

 
 

 
Raspon prikaza 
Raspon prikaza temperature kontrolne ploče:0~37°C / 32~99°F        
 
Prikaz  
Mjerna jedinica Celzijus: Kada je temperatura izmjerena temperaturnom sondom
unutar ± 1 °C od zadane temperature, zaslon temperature će prikaza� zadanu
vrijednost temperature.

    
   



 

Mjerna jednica Fahrenheit: Kada je temperatura izmjerena temperaturnom sondom
unutar ± 2 ° F od zadane temperature, zaslon temperature će prikaza� zadanu
vrijednost temperature.

    
  

 
Kod pogreške 
EE: "EE" se prikazuje kada je temperaturna sonda kratko spojena ili isključena, treperi
i hlađenje je zaustavljeno
LL: Kada je temperatura izmjerena temperaturnom sondom niža od 0 stupnjeva
Celzija, prikazuje se "LL" koja treperi i hlađenje se zaustavlja
HH: Kada je temperatura izmjerena temperaturnom sondom viša od 37 stupnjeva
Celzija, prikazuje se "HH", treperi i hlađenje se zaustavlja

  

    
  

     
 
Funkcija prisilnog odmrzavanja 
Kada kompresor radi 12 sa�, kompresor će presta� radi� na 40 minuta (40 minuta
mod. VERMENTINO 18 C).

          
  

 
Funkcija memorije 
Upravljačka ploča se napaja nakon svakog isključivanja vrijednos� zadane
temperature, mjerne jedinice Fahrenheita/Celzija bit će isto kao prije isključivanja i
duljina vremena isključenja nije ograničena.

       
    

 
Skladištenje 
Mnoge se boce mogu razlikova� po veličini i dimenzijama. Stoga stvarni broj boca
koje možete pohrani� može varira�. U ovaj hladnjak za vino možete stavi�
18 standardnih boca.

 
Čišćenje  
Isključite napajanje, isključite uređaj i uklonite sve predmete uključujući police.
Operite unutarnje površine toplom vodom i otopinom sode bikarbone. Otopina bi
trebala bi� oko 2 žlice sode bikarbone na 1 šalicu vode. Operite police s blagom
otopinom deterdženta. Iscijedite višak vode iz spužve ili krpe kada čis�te područje
kontrola ili bilo koje električne dijelove. Operite vanjski ormarić toplom vodom i
blagim tekućim deterdžentom. Dobro isperite i osušite čistom mekom krpom. 
Nemojte koris�� čeličnu vunu ili čeličnu četku na nehrđajućem čeliku. One će 
kontaminira� nehrđajući čelik čes�cama čelika i može doći do hrđe.

 

 

 

 
 



 

Police  
Da biste uklonili police s tračnice, izvucite svaku policu do stupa police, kao što je
prikazano na slici A. Ponovno je podignite, a za�m polako izvucite policu, kao što je
prikazano na slici B.

 
 

        
 
 
 
Nestanak struje 
Većina nestanka struje ispravlja se u roku od nekoliko sa� i ne bi smjela utjeca� na
temperaturu vašeg uređaja ako smanjite broj otvaranja vrata na najmanju moguću
mjeru. Ako će napajanje bi� isključeno na dulje vrijeme, morate poduze�
odgovarajuće korake da zaš��te svoj sadržaj.

 
      
Premještanje hladnjaka 
 Uklonite sve ar�kle (boce)  
 Čvrsto zalijepite sve slobodne predmete (police) unutar vašeg uređaja. 
 Okrenite podesivu nogicu prema podnožju kako biste izbjegli oštećenje. 
 Zalijepite vrata trakom.

Pazite da uređaj ostane siguran u uspravnom položaju �jekom transporta.
Ako rashladni uređaj trebate transpor�ra� vodoravno, transpor�rajte ga na
stražnjoj strani (vrata na vrhu). Također zaš��te uređaj dekom ili sličnim
predmetom. 

 

 
 

8. SAVJETI 
 

 Namijenjen je isključivo za skladištenje vina.            
 Ovaj rashladni uređaj nije prikladan za zamrzavanje namirnica.          
 Hladnjak za vino preporuča se na 12°C.       
 Police postavljene u tvornički način rada najučinkovi�je su korištenje

energije za rashladne uređaje.  

Sl. A  Sl. B  



 

 Preporuča se sljedeća kombinacija polica kako bi rashladna jedinica koris�la
energiju što je moguće učinkovi�je.              

 
VERMENTINO 18 C 

IMA PET POLICA I JEDNA POLICA ZA PRIKAZ        

 
 

1. Prva polica  
2. Druga polica  
3. Treća polica  
4. Četvrta polica  
5. Peta polica  
6. Polica za prikaz  

VERMENTINO 18 C DUAL 
IMA ČETIRI POLICE I JEDNA POLICA ZA PRIKAZ     

  
 

 
 

1. Prva polica  
2.  Druga polica  
3. Treća polica  
4. Četvrta polica  
5. Polica za prikaz  

 
 
 
 



IMA SEDAM POLICA I JEDNA POLICA ZA PRIKAZ    
   

 
 

1. Prva polica  
2. Druga polica  
3. Treća polica  
4. Četvrta polica  
5. Peta polica  
6. Šesta polica  
7. Sedma polica  
8. Polica za prikaz  

Kada je okolna temperatura 25°C, a hladnjak za vino nije napunjen bocama,
trebat će oko 30 minuta da se temperatura hladnjaka za vino poveća s 5°C na 12°C.
Pod is�m okolnos�ma, za smanjenje temperature hladnjaka za vino s 12°C na 5°C
trebat će oko sat vremena. Što je temperaturni raspon manji, potrebno je manje
vremena.

Temperatura podešavanja gornje zone mora bi� niža od temperature
postavke donje zone (samo za VERMENTINO 18 C DUAL/ VERMENTINO 27 C DUAL /
VERMENTINO 36 C DUAL).

Preporučujemo postavljanje hladnjaka za vino na 12°C. Potrošnja energije će bi�
0,329 kWh / 24 sata za VERMENTINO 18 C / 0,397 kWh / 24 sata za VERMENTINO 18 C DUAL 
/ 0,419 kWh / 24 sata za VERMENTINO 18 C / 27 C DUAL kWh / 24 sata za VERMENTINO 36 C
DUAL. Ako je zadana temperatura viša od 12°C, potrošnja energije bit će manja. Ako je
zadana temperatura ispod 12°C, potrošnja energije će bi� veća.

Kada kompresor radi 12 sa�, kompresor se zaustavlja i odleđuje 30 minuta
(40 minuta kod modela VERMENTINO 18 C).



 

9. RJEŠAVANJE PROBLEMA 
Ako imate bilo kakvih problema, prije kontak�ranja servisnog centra provjerite dolje
navedene prijedloge. 

PROBLEM MOGUĆI UZROK  RJEŠENJE  

Rashladni
uređaj ne radi.

 
 

Nije priključen.
Uređaj je isključen.
Isključio se prekidač ili je pregorio
osigurač.

 
 

 

Priključite jedinicu.
Uključite jedinicu.
Provjerite prekidač i/ili
osigurače.

 
 

 

Rashladni
uređaj ne hladi
dovoljno.

 
 

Vanjsko okruženje može zah�jeva�
višu postavku.
Vrata se prečesto otvaraju.
Vrata nisu potpuno zatvorena.
Brtva vrata ne brtvi pravilno.

 
 

 

 

Provjerite postavku kontrole
temperature.
Dobro zatvorite vrata.
Provjerite brtvu vrata.

 
 

 

Kompresor se
često uključuje
i isključuje.

 

Sobna temperatura je toplija od
normalne.
U hladnjak je dodana velika količina
sadržaja.
Vrata se prečesto otvaraju.
Vrata nisu potpuno zatvorena. 
Regulacija temperature nije ispravno
postavljena.
Brtva vrata ne brtvi pravilno.

 

 
 

 

 

Dobro zatvorite vrata. 
Provjerite brtvu vrata.

 
 

Ven�latori se
često pale i
gase.  

Za cirkulaciju zraka i održavanje zadane temperature unutar
ormarića, ven�latori se moraju uključiva� i gasi� čak i kada je
kompresor isključen. Ven�latori će se uključiva� i isključiva� dok je
kompresor isključen otprilike svakih 10 sekundi, to se naziva "status
polubrzine". Ovaj ciklus je normalan i namijenjen je cirkulaciji zraka i
osiguravanju kon�nuiranog radnog statusa ven�latora. Ako se
ven�lator potpuno zaustavi i ne završi ovaj ciklus, ven�lator ne radi.

 

 

Svjetlo ne radi.
 

Nije uključen. 
Isključio se prekidač ili je pregorio
osigurač. 
Tipka za svjetlo je "OFF".

 

 
 

Uključite jedinicu. 
Provjerite prekidač i/ili
osigurače.

 

 

Vibracije.  
Rashladni uređaj nije izravnan.
Boce vibriraju.
Ispod hladnjaka se nalazi predmet.

  
 

Provjerite je li rashladni
uređaj u razini. 
Pazite da se boce ne dodiruju
jedna drugu.

  

 



10. Sigurnost i obavijes�

1. Ovaj uređaj je dizajniran za korištenje samo u "N" klimatskoj klasi.

2. Nakon primitka i pregleda jedinice, ako je kabel za napajanje oštećen, mora ga
zamijeni� proizvođač ili njegov serviser ili slično kvalificirana osoba kako bi se izbjegla
opasnost.

Za sve dodatne informacije ili pitanja obra�te se servisnom centru.

UPOZORENJE: nemojte koristiti uređaj na mjestima gdje djeca mogu dodirnuti jedinicu,
niti dopuštajte djeci da sama koriste jedinicu.

USKLAĐENOST PROIZVODA

Proizvođač Melchioni Ready S.r.l. izjavljuje da je proizvod Kompresor hladnjak za vino
Mod. VERMENTINO 18 C (kod. 118700237), VERMENTINO 18 C DUAL (kod. 118700238),
VERMENTINO 27 C DUAL (kod. 118700239), VERMENTINO 36 C DUAL (kod. 118700240)
je u skladu s Direk�vom 2014/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2014.
o usklađivanju zakona država članica koji se odnose na elektromagnetsku
kompa�bilnost.

Uklonite predmet.  

Čini se da
hladnjak
proizvodi
previše buke. 

Rashladni uređaj nije u razini.  

Poravnajte rashladni uređaj.
Zveckanje može doći od
protoka rashladnog sredstva,
što je normalno. Kako svaki
ciklus završi, možete ču�
klokotanje uzrokovano
protokom rashladnog sredstva
u vašem rashladnom uređaju.
Skupljanje i širenje unutarnjih
zidova može uzrokova�
pucketanje.

 

  

Vrata se neće
dobro zatvori�.

 

Rashladni uređaj nije u razini.
Vrata su bila preokrenuta i nisu
pravilno postavljena.
Brtva je prljava.
Police su izvan položaja.

  

 
 

 

Poravnajte rashladni uređaj.
Dobro zatvorite vrata.
Očis�te brtvu vrata.
Pravilno postavite police.

 
 

 



 

Proizvođač Melchioni Ready S.r.l izjavljuje da je proizvod Compressor hladnjak za
vino Mod. VERMENTINO 18 C (kod. 118700237), VERMENTINO 18 C DUAL (kod. 
118700238), VERMENTINO 27 C DUAL (kod. 118700239), VERMENTINO 36 C DUAL
(kod. 118700240) u skladu je s Direk�vom 2014/35/EU Europskog parlamenta i Vijeća
od 26. veljače 2014. o usklađivanju zakona država članica koje se odnose na stavljanje
na raspolaganje na tržište električne opreme dizajnirane za uporabu unutar određenih
naponskih granica.

 

 
 
Proizvođač Melchioni Ready S.r.l. izjavljuje da je proizvod Kompresor hladnjak za vino
Mod. VERMENTINO 18 C (kod. 118700237), VERMENTINO 18 C DUAL (kod. 118700238),
VERMENTINO 27 C DUAL (kod. 118700239), VERMENTINO 36 C DUAL (kod. 118700240)
u skladu je s Direk�vom 2009/125/EC Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada
2009., kojom se uspostavlja okvir za postavljanje zahtjeva za ekološki dizajn za
proizvode povezane s energijom.

 

 
 
Proizvođač Melchioni Ready S.r.l izjavljuje da je proizvod Compressor hladnjak za vino
Mod. VERMENTINO 18 C (kod. 118700237), VERMENTINO 18 C DUAL (kod. 118700238),
VERMENTINO 27 C DUAL (kod. 118700239), VERMENTINO 36 C DUAL (kod. 118700240)
u skladu je s Direk�vom 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. i
naknadnom Delegiranom Direk�vom Komisije 2015/863 o ograničenju upotrebe
određenih opasnos� tvari u električnoj i elektroničkoj opremi.

 
 

 

 
 

Prema Direk�vi 2012/19/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 4. srpnja
2012. o otpadnoj električnoj i elektroničkoj opremi (WEEE), prisutnost
simbola precrtane kante označava da se ovaj uređaj ne smije smatra�
kao urbani otpad: njegovo odlaganje se stoga mora provodi� odvojenim

 

prikupljanjem. Odlaganje na neodvojen način može predstavlja� potencijalnu štetu za
okoliš i zdravlje. Ovaj proizvod se može vra�� distributeru prilikom kupnje novog
uređaja. Neispravno odlaganje uređaja predstavlja nedolično ponašanje i podliježe
sankcijama Uprave javne sigurnos�. Za dodatne informacije obra�te se lokalnoj upravi
nadležnoj za pitanja okoliša.

 
 
JAMSTVO  
 
Melchioni Ready s.r.I., sa sjedištem u Milanu (Italija), preko Colle�a 37, priznaje
konvencionalno jamstvo na proizvod u razdoblju od dvije godine od datuma prve
kupnje od strane potrošača. Ovo jamstvo ne utječe na valjanost važećeg
zakonodavstva koje se odnosi na robu široke potrošnje (Zakonodavna uredba od 6.
rujna 2005. br. 206, čl. 128 i sljedeće), čiji je potrošač i dalje vlasnik. Ovo jamstvo
vrijedi za cijelo područje Europske unije.  



Komponente ili dijelovi za koje se utvrdi da su neispravni iz utvrđenih proizvodnih razloga
bit će besplatno popravljeni ili zamijenjeni preko prodavača, �jekom gore navedenog
jamstvenog roka. Melchioni Ready S.r.l. zadržava pravo potpune zamjene uređaja, ako je
popravljivost nemoguća ili preskupa, s drugim uređajem sličnih karakteris�ka (Zakonska
uredba od 6. rujna 2005. br. 206, čl. 130) �jekom jamstvenog roka. U tom slučaju, jamstvo
ostaje valjano kao prvotno kupnje: usluga pružena pod jamstvom ne produljuje jamstveni
rok. U svakom slučaju, ovaj se uređaj neće smatra� neispravnim u pogledu materijala ili
proizvodnje ako se prilagodi, promijeni ili prilagodi, kako bi bio u skladu s nacionalnim ili
lokalnim sigurnosnim i/ili tehničkim standardima, koji su na snazi u zemlji koja nije za koji
je izvorno dizajniran i proizveden. Ovaj je uređaj dizajniran i izrađen samo za kućnu
upotrebu: svaka druga uporaba poniš�t će prednos� jamstva.

Jamstvo ne pokriva:

• dijelovi koji su podložni habanju ili habanju, ni� oni dijelovi koji zah�jevaju
povremenu zamjenu i/ili održavanje
• profesionalna uporaba proizvoda
• kvarovi ili bilo kakvi nedostaci zbog pogrešne instalacije, konfiguracije, ažuriranja
so�vera / BIOS-a / firmvera nije izvršena od strane ovlaštenog Melchioni Ready S.r.l.
• popravke ili intervencije koje provode osobe koje nisu ovlaštene od strane
Melchioni Ready S.r.I
• manipulacija komponentama sklopa ili, gdje je primjenjivo, so�verom
• kvarovi uzrokovani padom ili transportom, udarima groma, udarima struje,
infiltracijama tekućine, otvaranjem uređaja, lošim vremenom, požarom, javnim
neredima, nedovoljnom ven�lacijom ili neispravnim napajanjem
• bilo koji pribor, na primjer: ku�je, torbe, baterije itd. koji se koris� s ovim
proizvodom
• kućne intervencije za provjere pogodnos� ili pretpostavljene nedostatke

Priznavanje jamstva od strane Melchioni Ready S.r.l. podliježe predočenju porezne
isprave koja dokazuje stvarni datum kupnje. Is� ne smije pokaziva� bilo kakvo petljanje
ili brisanje, u čijoj prisutnos� Melchioni Ready S.r.l. zadržava pravo odbi� pružanje
tretmana pod jamstvom. Jamstvo neće bi� priznato ako serijski broj ili model uređaja ne
postoji, izlizan ili izmijenjen.
Ovo jamstvo ne uključuje nikakvo pravo na naknadu izravne ili neizravne štete, bilo koje
prirode, ljudima ili stvarima, uzrokovane bilo kakvom neučinkovitošću uređaja. Sva
proširenja, obećanja ili usluge u tom smislu, osigurana od strane prodavača, snosit će
potonji.


